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Abstract

Ismail Kadare, the Albanian writer who researched and wrote about Balkan history and culture in poetry and
fiction covering a period of more than 60 years, is a bard of Albanian, European, and world literature. Writing
in the shadow of Albanian dictator Enver Hoxha, Kadare examined contemporary society through the lens of
allegory and myth in his novels. In the paper in question, we will pay attention to obsolete words, that is, to
those lexical word forms that have gone out of active use. Within their framework, we make two types of words:
historicisms and archaisms. Historicisms are linked to certain objects or phenomena characteristic of a given
historical period, and archaisms serve to name certain objects or phenomena from the past, and today they are
named with other words, with their synonyms. The subject of processing in our essay is to cover the basic life
and literary trends of the literary great Ismail Kadare, but also to carry out a kind of lexical analysis of the work
"Fortress” in more detail, as well as to extract selected Tutcisms and historicisms from the said work.
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Arncrpakr

Hcemann Kanape, anbéaHcKHOT nucaTen Koj ja MCTpaXKyBallle ¥ NUIIyBalle 3a 0alkaHcKaTa HCTOpHUja U KyJITypa
BO Ioe3nja M OeneTpucTrka mTo omndaka nepuox mnoseke on 60 roguHu mpercraByBa Oap/ Ha anbaHCKarta,
€BpOIICKaTa, HO ¥ Ha CBETCKaTa KHIKEBHOCT. [InmryBajku ox cenkara Ha andanckuot nukrarop Ensep Xona,
Kapmape ro ucnuryBaiie cOBpeMEHOTO OINIITECTBO HHU3 OOjEKTUBOT Ha aJleropHjaTta M MHUTOBHTE BO CBOMTE
pomanu. Hue Bo mpeaMeTHHOT TpyA Ke IMOcBeTHMME BHHMaHHE Ha 3aCTapeHUTe 300pOBH, OJHOCHO HA OHHE
JIEKCHYKH 300p0opMH LITO M3NIETTIe 0]l aKTUBHA yroTpeda. Bo HMBHU pamku n3fenyBame ABa THIIA 300pOBH:
HCTOPHU3MH U apxam3Mmu. VicTopusmuTe ce Bp3yBaar 3a OJpECHH MPEeIMETH HIIH 110jaBHU KapaKTEePHCTHYHH 32
JlaJIcH UCTOPHUCKHU IIEPUOJ], a apXau3MHUTE CIIyKaT 3a MMEHYyBame Ha OJpe/IeHH NPEAMETH I IO0jaBU O]l
MHUHATOTO, a JIEHEC Ce MMEHYBaaT Co APYTH 300pOBH, CO HUBHUM CHHOHMMHU. [Ipenmer Ha 06paboTKa BO HAIIMOT
pedepar e na ru ondaruMe OCHOBHHUTE KUBOTHU U JINTEPATYPHH TEKOBU Ha KHHKEBHUOT BelnukaH Mcmann
Kanape, HO 1 mojeTanHO Ja M3BPLUIMME CBOEBUJHA JIEKCHYKa aHalM3a Ha JENoTo ,,IBpAnmHA®, Kako U jaa
M3BpLIMME eKCIEpIIMja Ha N30paHu TYLIU3MH U HCTOPU3MH OJI CIIOMEHATOTO JIEIO.

Knyunu 360posu.: Vicmann Kanape, nekcrika, HICTOPU3MH, TYPLUU3MH.

Wcmann Kanape numryBa mpBUYHO MOE3Hja CO KOja cTaHall MMO3HAT, a oToa u mpo3a. 1o neHec,
HETOBHTE JIe/Ia Ce NPEBEJICHN Ha MOBEKE OJ1 YETUPUECET M TET ja3HIld BO CBeTOT. Hajmo3Hatu
nena Ha aBTopot ce: ,,Connesu motuu” (1968), ,, [Ipunnesa Aprupo” (2003), ,,I'enepanor Ha
mptBara Bojcka” (1963), ,, Tepauna” (1970), ,,Xponukure Ha kameHoT” (1971), ,,Mocrtot co
Tpu apku” (1978), ,,I'panor Ha jyr” (1967), ,,Koj ro nonece dopynruna” (1980), ,,CkpiieHHOT
anpur” (1980), ,,ITanara na conmmrara” (1981), ,,Jlocuja X (1981), ,,Hok co meceunara”
(1985), ,,ITupamumara” (1992), ,XKusoror, urpata u cmprra Ha Jlyn Maspek” (2002),
,,Hecpeka” (2010) u npyru. HeroBure aneropucku mpuka3zHu, HHCIIUPUPAHU OJ] )KUBOTOT BO
JPXKaBHUOT KOMYHH3aM, IPUBJICKOA Mel'yHapo/IHa modaida, HO TOj IOCTOjaHO MHCUCTHUPAIIIS
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Ha TOa JIeKa HE € MOJUTHUYKHU mucaten. [IumyBajku moj ceHkara Ha alOaHCKUOT JUKTATOP
EnBep Xopya, Kamape ro wucnuryBaiie COBPEMEHOTO OIIITECTBO HHU3 O00jeKTUBOT Ha
ajleropujata ¥ MUTOBHUTE BO pomanuTe. OTkako 3amuHa 3a [lapus camo HEKOIKY MeceIH mpex
Jla ce pacnajHe ajJbaHcKaTa KOMyHUCTHUKA BJIajJia, HEroBaTa penyTalyja MpoIoJiKu Ja pacTe.
CBojara npBa 30upka noesuja ja o0jaBui Ha 17 roquan. ViMeHo, 3a ja3UKOT Ha MUCATEITUTE O]
nocrapara aji0aHCKa KHI)KEBHOCT MMa HEKOJIKY MPUJIO3H U MOHOTpaduu, HCTpaKyBamaTa 3a
jasukot Ha by3yky, bymu, bornanu, bapau, Marpanra, CoOpanuero Ha ApOep, Kako u 3a
OJIpEJICHU MHCATENN OJf BPEMETO Ha ajbaHckaTa rnpepojada: 3a jasukor Ha Homu (D. Arammy),
na Hanm @pamepn, Memann Kagape (111 Pokaj), 3a Aromu (1. IlIkypraj), 3a jasuxor Ha Camu
®pammepu (L. Jemupaj), Ha Mjena, e Pana, Kornma (J. Kactparu), Ha Jakos Sosa, Ha I
Oumra (III. Ucnamaj, A. Xaym), 3a jasukoT u ctwioT Ha Maptun Ilamaj (II. Bekupwu, T.
Tormann), 3a jasuxot Ha JI. Typaxyk (3. I'owaj) uth. (Peyernn 2006)

PoMaHOT BO CBOjaTa pa3HOBHIHOCT ja BOCIIOCTaBYBa ,,HEKOXCPEHTHATA CTPYKTypa Ha CBETOT .
PoMaHOoT € cTpykTypa BO pa3BOj, BHUPTYEJICH CBeT, KOj Onarojapejku Ha QUKIMjaTa,
BOCKPECHYBa KaKO MMaHEHTHA PEATHOCT Ha YOBEKOT, KaKO0 HEroBa MeTadopa Ha OHOj KOj TO
MOMHHYBa CBETOT CO TMOCPEACTBO Ha MMarnHapHOTO. POMaHOT € O0TBOpeH OOJHMK, OJTHOCHO
nonumopdua crpykrypa. Jon Kuxor ro oxbenexyBa MOYeTOKOT Ha MOJEPHHUOT POMAaH CO
nonru(oHNYHA CTPYKTypa Ha HApaTUBHUOT M3pa3. PomaHOT € BO moTpara mo HOB OOJUK, a
CEeMaHTHYKaTa COAPKMHA Ha OOJIMKOT Ce MEHYBa O] CTpaHa Ha PEIUITMEHTOT, KOj MIPEKY aKTOT
Ha TIepleniyjata W pereniyjata ja ojapeayBa CyO0jeKTMBHO yOaBMHATa Ha CTHJICKAaTa
npoeknuja. Teopercka mparMaTika, eCTeTHKara Ha rpoTeckara Ha Kamape He yOenyBa neka
(UKTUBHUOT YHHBEP3YM € €AMHCTBEHATa peaHOCT. Hue He kxuBeeMe BO er3UCTeHIINjaTa, TYKY
BO TeopHjaTa Ha ersucTeHijata, neMoHcTpupa Kadka Bo Meramopdosure. PomaHoT ¢
OTBOpPEH OOJIMK U € BO MOTpara o HoBU pOpMH, BO MOTpara o TajHaTra Ha >KUBOTOT, BO IOTpara
no BuctuHaTa. CBETOT Ha POMAHOT He Tpeba Jla ce riieaa Kako CTBapeH, TYKYy KaKo UTPOBHA
pedepenimja Koja ja BpeaHyBa objektiBHaTa ctBapHocT. (Lukacs 1950)

JlekcukoJorujara mak, € Hayka Koja TH Mpoy4dyBa 300pOBHUTE KaKO €AMHUIM HA JEKCHYKHUOT
COCTaB Ha eJieH ja3uk. Taa e 7ien oJ] HaykaTa 3a Ja3uKOT LITO ja MPOoy4yyBa JIEKCUKaTa, OJHOCHO
300pOBHUOT (DOHA Ha €/IeH ja3uWK, a KaKko Hayka Iro IpoydyyBa 300pOT Kako €JEeMEHT Ha
JIEKCUYKHOT CHCTEM, HEroBaTa CMHUCJIOBHA CTPaHa, HETOBOTO 3HAYEH-€, 3aCTalleHOCTa, cepara
Ha ymnoTpebaTa, CTHJICKUTE CBOjCTBa U cJ. JIeKcHKoJioTHjaTa TH MPUMEHYBa 300pOBUTE CO
KpajHa TOYHOCT 32 HUBHOTO 3HAaueme, I'M KiIacu(UIUpa COOABETHUTE 300pPOBU U U3Pa3H BO
JajieHa CUTyalyja, T ymoTpeOyBa OJJIETHUTE TPymH Ha 300pOBH BO OJjeiHH chepu Ha
YOBEKOBOTO OMILUTEHE, 300POBHU CO IIKPOKA OMIITA yHoTpeda, 300pOBH LITO UM CE€ CBOjCTBEHU
Ha OJUIETTHM CTWJIOBU. 300pOT € €AHa OJ OCHOBHHUTE ja3uuHu eauHuuu. Mcro Taka TOj €
HajMajiaTa ja3uyHa €JMHHIIa BO TOBOPHATA HM3a IITO CE OCTBapyBa CIOOOTHO KAaKO IENIOCT.
300poT € BOCTpaHa ja3u4yHa €AMHHUIA, OJTHOCHO CEKOj 300p MMa cBoja GopMa U COAPKHUHA.
[Ton ¢opma ce mompa3dupa HeroBara IJIACOBHA CTPYKTypa, 3BYKOBHAa CTpaHa, OJHOCHO
HerosaTa MatepujanHa crpana. (Munosa-I ypkosa 2003) 3acTapeHuTe 360pOBH Ce OHHE IITO
U3JIeTIIe O/l aKTHBHA ynoTpeba. Bo HUBHM paMKu m3enyBame JBa THITA 300pOBH: UCTOPU3MH
U apxan3Mu. MictopusmMuTte ce Bp3yBaar 3a OJIpeICHH MPEIMETH WM TI0jaBH KapaKTePUCTUYHU
3a JTaJieH UCTOPUCKHM nepuoj. HuBHaTa akTWBHA yrmoTpeda mpecTaHana 1mo MPOMEHHTE IITO
HacTaHaJle BO OJ[peIeHN 00JIacTH Ha KUBOTOT. 3HAYCHETO Ha HEKOHM O] UICTOPU3MUTE HU € ¢
yIITE TI03HATO, HO MHOTY OJI HUB BEKE C€ W HEMO3HATH 3a TMOTOJIEMHUOT JIENT O TOBOPUTEIIUTE
Ha MakKeJOHCKUOT ja3uk. Co apXau3MuTe ce MMEHYBaje OJpe/leHH MPeIMETH WX MO0jaBU BO
MHUHATOTO, a JICHEC THE Ce€ MMEHYBaaT CO JPYru 300pOBH, CO HUBHA CHHOHHMH, OJHOCHO CO
300pOBH LITO C€ BO aKTHBHA yrnoTpeda. 3acTapeHaTa JIKCHKa Ce CpekaBa BO HEKOW Hay4YHHU
TEKCTOBHM, Kako M BO Hekowm nurepaTypHu nena. (bojxoBcka, Ilannes, MMHOBa-fypKOBa,
I{BeTkoBCckH 2008)
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Typunsmure Bo OaJKaHCKUTE ja3WIM CE HABJIE3EHU KaKO Pe3yiTaT Ha MOBEKEBEKOBHOTO
OCMaHIIMCKO Biajieehe Ha bamkanot. TypcKHOT ja3uK, BO TOj EpUOJ OMII ja3HK CO MPECTHK,
OJIHOCHO ja3WK Ha BjacTa, KOj HAjOp30 MOYHAT Ja C€ paclpocTaHyBa HU3 OalKaHCKUTE
MIPOCTOPH, W 3a0p3aHO Ja BiIMjac BP3 COCEIHHUTE OanKkaHCKH jasunu. M 1mokpaj Toa ImITO
NPOIEHTOT HAa TYPLUU3MHUTE CE€ra € 3HAYMUTEIIHO HaMalieH, CeMak HEKOW HCTPaKyBamba
MOKa)KyBaaT Jieka BO OAJIKAHCKHUTE ja3WIM, KAKO BO aKTUBHATA, TaKa U BO ITACHBHATA JICKCUKA
uma okoxry 3000 Typrusmu. Taka, nako BO HEKOU CPeTMHHI U KOHTEKCTH OpOjOT Ha TypPIIU3MHUTE
€ CBEJICH Ha MUHUMYM, TIPalIalkeTo 32 OBOj BUJ 300POBH € C¢ YIITE aKTYEITHO H Ha CHXPOHHUCKU
U Ha nujaxponucku miaH. (Jamap-Hactera 2001) TypckoTo ja3udHO BiIMjaHUE TO OeleKuMe U
BO jnenoto ,, IBpauna” Ha Mcmaun Kanape. ,,ITBpauHa® € pomMaH Ha CBETCKM IMO3HATHUOT
anbancku nucaten Memann Kamape, npenat o6jaBen Bo 1970 roguna Bo Tupana. OBa neno ja
OTCJIMKYBa OIlCaJilaTa Ha aJ0AHCKH 3aMOK OJ] TypCKUTE TPYIH IPEIBOJCHU O TJIABHUOT
komangant Typcyn Ilama. CramyBa 300p 3a BojHara mery OcmannuuTe u AnOaHIUTE.
OcmannuuTe OWie THE KOM Cakalie Ja ja HamajHat ajnbaHckarta TBpauHa. Ha BpBoT € TypcyH
[Tama, koj ce oOuayBa Ha pa3IMYHM HAYMHU Ja ToOenu, HO He ycmeBa. Bo meryspeme,
AnGaHnuTe Ha Yeno ro umaat roiemMuor CkeHzepOoer, a Toj ja IpeAuTpyBa CEKOja TAKTUKA CO
kojamto OcManauuTe ce 00MayBaar Aa ja CTKaaT. AJOaHIIUTE HE Ce OTKaXYBaaT U Ha KPajoT
OcmaHuHTe ce Bpakaar Tamy O KaJie ITO Ce I0jICHH CO HABEJHATH IJIaBU U JICIPECUBHH OJ1
rojeMara 3aryba o eIHa CTpaHa, M 3acily’keHara rmobOeia Ha anOaHCKaTa Halyja, o JIpyra
crpana. (Thomai 1999)

[Tpumepu Ha TYpCKU JIEKCUYKU €IUHULM BO 1€70TO ,, TBpauHa” (Ha Make1I0HCKU U Ha all0aHCKU
jasuk): JJooeka ce noocomeysauie oa 3amune 3a Anbanuja, moj HeKoIKy namu ce npauilysauie
oanu 0a 3eme uiu He co cebe HeKoaKy 0esojku 00 xapemom. (10/28); Cyamanom 2o umawe
Hanpageno o6a nekoaky namu. (13/26); Taa bewe najybasama 00 necosuom xapem. (14/22);
Yenebu bun nodeomsen 0a 3amune Koea 2nedan oexa oo waopama na Typcyn nawa usnezysaam
HeKoIKY uneHosu Ha cosemom. (20/20); Ilomuna 0ea oua co kypaw Ha paxa. (24/10);
Ionamamy, 08a depguuiu cume wymosu monea moaumeu. (33/9); [Hobpa paxuja? Kaoe 2o
Hajoe? (41/40); O0 cmpana na 2onemume noOXcapu, oyume UM Yumaa Ha ojHuyume oein 00
kypanom. (44/11); Huenuom ¢ghooonnyk npeous8ykyea npasHu npusuiecul Wmo eu UMam KaxKo
cmpmuu eojuuyu — peue Caoeoun. (49/28); Hexou yexopu mpuaa ko kanopamom. (53/16);
Tue mpeba 0a eu youpaam bedenume. Mana epewika 60 npecmemkume u ryie nara Ha Hawume
mena. (59/21); JJojou oa npasume ceup 00 uaopama Ha KOMAHOAHMOM- peye uwehom Ha
komanoanmom. (59/26); Enoexom 3a eden mue ucue3Ha Kako oa e bewie nuxozaut. (61/25);
Tamy-o60e nuz bedenume npooondxcune cyoupume. (64/5); —Agepum!- euxna nexoj nozaou
Typcyn nawa. (64/31); Eoen 00 uaywume mpyauie Ha KOrom 60 maa Hacoka. (65/28); 3eykom
Ha 0ayiu u mam-mamu cmauna mHoey 38yuen. (67/37); Tue ke ce uycmeysaa Kaxko 2ny8yu Ha
onomo na eden kazau. (69/13); Hejsunama ceéemauna pano naonaia Ha Kyiume Ha 3aMOKOM,
ce cnywmana KOH 8UCOKUME SUO0BU, d NOMOd, KAKO WUPOKA napemd, ce 6cenu. Noaemo,
kamnom, yaopume. (77/11); —E¢henou, cnywna mue eden enac u ja cepmea enasama. (78/28);
[lamopume noducnamu eden 0en nopaHo eeonaul cmauaie kako eona xacanxana. (81/3);
Omroea 3ema Komanoa o0 anajoe 3a 0a ja npuopyaicyea excneouyujama, moj cnuei MHOY
manxky. (92/11); bes oa snae u camam 3oumo, Meesna Yeneou ja cepme enasama Kox 3aMOKOM
u eu sude 2onemume OAMKU 00 3Upm HA Hej3uHuUme SUO08U, WMO U32nedaa Kako 8aniKaHu
nepou. (94/24); Ceonam na munoep, 6p30 eu pazeneoa uzeewmaume Ha oerom. (100/27);
Yayw Oonece eoma mana mpnesa, a nomoa HAao Hea CMABU UOPUKOM CO CUPYN, Yauwiu U
cpeopena uunuja noan co ansa. (112/32); bapem o0a ce cobepe oenuom cosem 3a 0a
Hanpagume maaxy cexup. (138/11); I'onem xkuamem wmo He mu narawe Ha namem meoe.
(145/26); Llenamom co ceojom nomouwinuk 2u pewasa 3ameoperuyume. (149/7); Kaj 6eoenume
Ha 3aMOKOm u3ie2ysae HaBUCMUHa eona epyna desojku. (165/4); Eona epyna depsuwiu 6apa
nrowmao 0a noynaam co ceojom many. (173/29); Taxa wmo, cayuty8ajKu 36yKom Ha
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daynume, 8eoHaw ucmpuag 00 yaopama. (182/34); Oodejku npaso xon wadpama Ha anajoej,
mue 2nedaa beckpajuu pedosu 8ojHUYU KOu ce eparkaa oo suoom. (201/6); Anajoej bewe cam
60 necoeama uaopa. (201/6); Ha enezom na uadpama, ce nojagu eden 00 uieghogume Ha
enasnuom xkomanoanm (202/29); Ho uayw 6ewe uzuesnam npeo moj oa 3oopysa. (203/5);
Yaywom na Cupu Cenum, omeopu co KIy4 8pamama Ha 201emMuom Kagasz u mue e1e2ysaad
snampe. (211/36); —Xapam nebom na naduwax —euxaue cienuom.(215/23); Toj ce padysaue
wmo Ha Kpajom, ce 2nedauie 00 OAleKy 2oiemMamda 4aopa Ha uegom HA KOMAHOAHMOM.
(216/14); Eme ypnume ¢epeuu 00 3ugpm ce mpenepea necro npeo necosume ouu. (233/33);
L{prume nepou 00 3ughm ce mpenepea 6o paziuunu Hauunu. (234/14); Apaba co oesojxume 00
xapemom namyeauie ceea cam no yauyu. (242/1); Tpxarama na apaba nanpasuja eoua
monomona byyaea. (242/32).

Shembuj té fjaléve turke ne veprén ,,Késhtjella”: Ndérsa béhej gati pér t'u nisur pér né Shqipéri,
e kishte vraré mendjen disa heré gé té merrte apo jo me vete disa nga femrat e haremit. (10/28);
Sulltani e kishte béré disa heré kété gjé. (13/26); Ajo ishte mé e bukura e haremit té tij. (14/22);
Celebiu u bé gati té ikte kur pa se nga ¢adra e Tursun pashait dolén disa nga anétarét e késhillit.
(20/20); Kaluan dy hoxhallaré me kurané né duar. (24/10); Mé tutje dy dervishé gjithé lecka
murmuritnin lutje. (33/9); Raki e miré. Ku e gjete? (41/40); Ndané zjarreve té médha,
hoxhallarét po iu lexonin ushtaréve pjesé nga kurani. (44/11); Fodullékun e tyre e shkaktojné
privilegjet e drejta qé kané si ushtareé té vdekjes - tha Sadedini. (49/28); Hapat e dikujt vraponin
né kalldrém. (53/16); Ato duhet té goditin sidomos bedenet. Njé gabim i vogél né llogaritje dhe
gjylja bie mbi trupat tané. (59/21); Eja té b&jmé sehir gé nga ¢adra e kryekomandantit — tha
kryeveqgilharxhi. (59/26); Hendeku pér njé cast u zhduk sikur té mos kish gené kurré. (61/25);
Aty-kétu népér bedene vazhdonin pérleshjet. (64/5); —Aferim!- thirri dikush prapa shpinés sé
Tursun pashait. (64/31); Njé nga caushét vrapoi mbi kalé né até drejtim. (65/28); Zhurma e
daulleve dhe e tam-tameve u bé shurdhonjése. (67/37); Ata do ta ndjenin veten atje si minjté né
fundin e njé kazani. (69/13); Drita e saj ra né fillim mbi kullat e késhtjellés, zbriti né muret e
larta dhe pastaj, si njé avull i gjeré, pérfshiu gjithshka:fushén,kampin,cadrat. (77/11); —Efendi,-
dégjuan ata njé zé dhe kthyen kokén. (78/28); Tendat e ngritura njé dité pérpara menjéheré
ishin shndérruar né njé kasaphané. (81/3); Qékurse kishte marré urdhérin nga allajbeu pér té
shogéruar ekspeditén, Kishte fjetur shumé pak. (92/11); Pa ditur as veté pse, Mevla Celebiu
ktheu kokén nga késhtjella dhe pa njollat e médha té ziftit mbi muret e saj, gé dukeshin si perde
té pérzitura. (94/24); | ulur mbi minder, i hodhi njé sy té shpejté raporteve té dités. (100/27);
Caushi solli njé sofér té vogél, pastaj vuri mbi té ibrikun me shurup, gotat dhe njé tepsi argjendi
plot me hallvé. (112/32); —Sé paku té mblidhej ky késhilli i luftés qé té bénim njé ciké sehir.
(138/11); Kiamet i madh qgé s'té shkonte mendja ty. (145/26); Xhelati me ndihmésin e tij po i
zgjidhé té dénuarit. (149/7); Te bedenét e késhtjellés kishin dalé vértet njé grumbull vajzash.
(165/4); Njé grup dervishésh po kérkonin njé shesh pér té filluar kércimin e tyre. (173/29);
Késhtu gé me té dégjuar daullen e alarmit, dola vrap nga c¢adra. (182/34); Duke ecur drejt
cadrés sé allajbeut, ata shihnin rreshtat e pafund té ushtaréve gé po ktheheshin nga muret.
(201/6); Allajbeu ishte vetém né cadrén e tij. (201/26); Te hyrja e ¢adrés u shfaq njé nga caushét
e kryekomandantit. (202/29); Por ¢aushi ishte zhdukur pérpara se ai té fliste. (203/5); Caushi
i Siri Selimit, hapi me ¢elés derén e kafazit t& madh dhe ata u futén brenda. (211/36); —Haram
buka e padishahut-uluriti i verbéri. (215/23); Ai u gézua gé, mé né fund, u duk sé largu ¢adra
e madhe e kryevegilharxhit. (216/14); Ja ferexheté e zeza prej zifti po Iékundeshin lehé pérpara
syve té tij. (233/33); Perdet e zeza prej zifti po 1ékundeshin né ményré té pérzishme. (234/14);
Arabaja me vajzat e haremit udhétonte tani e vetme né rrugé. (242/1); Rrotat e arabasé bénin
njé zhurmé monotone. (242/32).

[Tpumepu 3a UICTOPU3MU BO AENOTO ,, TBpAMHA” (Ha MaKE€OHCKH U Ha aln0aHCKU ja3uk): Q0 0gde
ce 2neodaa berume 3HAMUILA KAKO CHe2 U HUBHUOM KA3AH 00 6aKap wmo 2o noepsyeaa Ha eoHo
2onemo opeo. (8/14),; [lonamamy kako beckoneuen poj, ceem.iea yadpume Ha e1AGHUOM 0el 00
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newaoujama, azanu u ewkunyyj. (8/18); Ilobaucky 0o decnama cmpaua, 3a0 8ojHUYUME HA
cmpadicama yebeny, buie nocmagenu Hanaraukume OAmanjoHu, U3opaHume meia Ha OjHUYU,
na oypu u Hajybasume 8ojHUYU Ha cepOereuliepu uiu ojruyume Ha cmpma. (8/20); [awama
20 cnywHa u He peve nuwmo. (12/17); Kamnarwama 2o xomanoysa Typcyn Tynuacian nawa.
(17/17); Ceea caeze 00 korwom Kypouwyuy, komanoanmom na axuuu. (18/21); Kapa-Myxoéun,
KOMAHOAHMOM HA A3anu 3ae0HO CO My@mujama Ha 80jHama u 08e canyaxkoejiepu iecoa 60
yadopama. (19/2); Iomunaa noemopno MHO2Y a3anu, 080]j NAmM HAMOBAPEHU CO JaAdiCUIbA,
Kpamku napuurba opeo u 2oaemu epeou. (23/30); Bekunxapyuom Ha januuapume HAnpasu co
weghom Ha KOMAHOAHMOM HEKOJIKY 300p08U co wugpu u 30yHemu mepmu, no2oiemume 00 Kou
Yeneou ne eu pazoupauwte. (25/31); Konxy wmo 3uam jac, napume 3a epaderbe Ha 06aa monka
e 0adeHa 00 eOHa 00 CYIMAHCKUMe 8aiudu 3a CHAcCeHue Ha Hej3uHama oywa - peye
epadonauantukom na cyaimarom. (31/3); O0 danexy doarawe oospeme Haspeme 21acom HaA
OHOJ wimo neewe. O0yra, oyra. (33/15); Canpaxbejrepume 360pysaa eOHUOM NO OPY2UOM.
(40/9); Januuapom ce noknonu co enasama co nouum. (43/13); Omkako ce ciyuu cnop nomery
cepOenrewniepume u eOna mana epyna akunyu. (48/28); Hue Ke 2u noxpueme co ypua nepua
JUYemo u HugHume JIyKaeu ouu, co Kou ce, 00 ceza c1o600Ho sudeHu co ayremo. (51/3); [ojoe
co xowom Kapa-Myxouru u u xasxca nmewmo na nawama. (55/30); Ha oecnama xyna,
3amaeysarbemo Ha ewKunyuj obewe muocy cunua. (63/8); Asanume oOp3o 3abp3zaa mery
Kamerama u mpyaa Hao suoom. (64/33); Januuapume ce coopaa co cmomuyu 60 nopmama.
(69/18); Ilpsume cepoenrewnepu cmuena na eépsom u ce @piea nao suoom. (70/23); Ha
Yeneou my ce wunewe dexa nomunyeam oanxeneyu. (77/39); Toeaw 2o pamus 3a paka u co
unjaoHuyu maku 20 u3eedos 00 yexrem. (80/34); Moowcebu modice da ce Hapeye acmpooe Ha
naramama ua cyrmanom. (82/30); Husnume axunyuu ce ce noocomeysaam 3a Ka3HEHU
excneouyuu. (91/22); -Koaky wmo 3uam jac, meoemo opyoicje 3ema 06e akpu nojiosuHa OeH.
Kaoe ke najoews moaxy napu? (93/37); lllecmomunu akpu ce npemHo2y 3a meojama niama —
peye akuHyuuy U 2u mpecHa ouume NOJHU CO COMHEBAE 80 8PCKA co 6ojHuxom. (94/7); Beuepea
80 Jla2em umauie MHO2Y jaHuuapu 00 Koe ouno opyeo epeme. (123/11); -Jlacem?- ce pazoupa
sukawe Jlejnaja —nazem ja pacmasicu najmnozy oo ce. (140/36); Canpyaxbejnepume, enedajku
20 08a, 6eOHawl ja uzbpuwiaa Hacmeskama 00 HugHume auya. (155/25); Cekoj bewe ybeden
dexka 3a0 ocpadama Ke ce CIy4U Heulmo HABUCMUHA BANCHO, KO2d 6U00A eOeH KVN BUCOKU
ouyepu xou doaraa 00 yeHmapom Ha KAMNOm, a 0Co0OeHo Ko2a 3a0 8ojHuyume pebeny, mue
2u 6u00a uysapume Ha enasHuom komanoaum, a nomoa u Typcyn Iawa, kou 0ojooa u cmoeute
Ha manky eucoko mecmo. (161/27); [pyeuom oguyep u eden Kyn januuapu ucmo maxa
ocmanaa. (172/8); —Axunyu! Joaram axunyuume! (180/13); Toj eude xaxo pedom Ha
sojuuyume yebeny ce namanuja. (181/30); Eono 6e36eono mecmo, azon, eden enoex. Enoex...
nazem. (181/40); Joara noe opan-peue azan. (183/37); Tue uyecmaysa dexa HeKoj 6nese 60
nazem kaxo cuen. (185/5); -Tewka paboma-peue eden camyaxbe co eoHa paxa. (196/12);
Typcyn nawa 20 00n10%cy8an Hapedbama 3a 3aNOYHY8AFE HA HANAOOM 6p3 OanKeleuu U
cepoenrewbejnepu. (197/20); Yaywbawu, creden o0 Kyn 6ojHuyu,, omuode 00 Mecmomo Ha
monosume 3a 0a 2o yancu euHosHuxkom. (198/32); Canpaxbejnepume ciywanre u oune
U3HeHaoeHU 00 UHCUCmuparemo Ha wegom na komanoawmom. (209/38); —Tu ce Opyacysawu
co januuapume?- npawa wegom na komanoawmom. (214/38); Cmomuyu januuapu, cnaxu,
8010HMEPU, EUKUHUU, OATIKeNIeYU, MYCIUMAHU, ce KpeHada no cKauume wmo noyHaa o0a 2opaam.
(234/15).

Shembuj nga fjalét historike né veprén ,,Keshtjella”: Q& kéndej dukeshin flamurét e bardhé si
déboré té jeniceréve dhe kazani i tyre prej bakri gé po e lidhnin né njé pemé té madhe. (8/14);
Tutje si njé mizéri e pafund, zbardhnin ¢adrat e pjesés kryesore té té kémbésorisé, azapéve dhe
eshkynxhinjve. (8/18); Mé afér, mé té djathté,pas ushtaréve té gardés xhebelu, ishin vendosur
me radhé batalionet e sulmit, trupat e zgjedhura té dallkélléceve, dhe trupat akoma mé té
zgjedhura té serdengjeshtleréve ose ushtaréve té vdekjes. (8/20); Pashai e dégjoi dhe nuk tha
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asgjé. (12/17); Fushatén e komandon Tursun Tunxhasllan pashai. (17/17); Porsa kishte zbritur
nga kali Kurdishxhiu, komandanti i akénxhinjéve. (18/21); Kara-Mukbili, komandanti i azapéve
bashké me myftiun e ushtrisé dhe dy sanxhakbejleré hyné né cadér. (19/2); Kaluan pérséri
shumé azapé, kété heré té ngarkuar me litaré, copa drurésh té shkurtér dhe traré té médhenj.
(23/30);Veqilharxhi i jeniceréve béri me kryeveqilharxhin njé bisedé me shumé shifra dhe
terma té ngatérruara, shumicén e té cilave Celebiu nuk i kuptoi dot. (25/31); Me sa di unég,
paraté pér ndértimin e kétij topi i ka dhéné njé nga valideté e sulltanit pér shpétimin e shpirtit
té saj-tha kryevegilharxhi. (31/3); Q& larg vinte heré pas heré zéri i atij gé kéndonte: Dynja,
dynja.. (33/15); Sanxhakbejlerét folén njéri pas tjetrit. (40/9); Jeniceri pérkuli kokén me
nderim. (43/13); Posa kishte ndodhur njé grindje midis serdengjeshtletéve dhe njé grupi té
vogeél akénxhinjsh. (48/28); Ne do t'ua mbulojmé me perce té zezé fytyrat dhe syté e tyre dinakeé,
me té cilat ato, gjer tani, shikohen lirisht me meshkujt. (51/3); Erdhi me kalé Kara-Mukbili dhe
I tha dicka pashait. (55/30); Te kulla e djathté dyndja e eshkynxhinjve ishte shumé e forté.
(63/8); Azapét u hodhén me shpejtési midis guréve dhe vrapuan sipér murit. (64/33); Jenicerét
dyndeshin me gindra brenda portés. (69/18); Serdengjeshtlerét e paré arritén né majé dhe u
hodhén mbi mur. (70/23); Celebiut iu duk se po kalonin dallkéllécét. (77/39); Ahere e kapa pér
dore dhe me njé mijé mundime e nxora nga ai xhehenem. (80/34); Ndoshta mund té emérohej
astrolog i pallatit té sulltanit. (82/30); Akinxhinjté e tyre po pregaditen pér ekspedité
ndéshkimore. (91/22); —Me sa di uné, arma juaj merr dy akge e gjysmé ditén. Ku do t'i gjesh ti
kaq para? (93/37); Gjashtégind akce jané shumé pér rrogén ténde- tha akinxhiu ngadalé dhe i
nguli syté e zez plot dyshim mbi ushtarin. (94/7); Sonte né llagém kishte mé shumé jeniceré se
cdo heré tjetér. (123/11); —Llagémi? Sigurisht — ja béri Lejlaja, - llagémi e déshpéroi mé shumé
se ¢do gjé. (140/36); Sanxhakbejlerét, duke e paré kété gjé, i zhdukén pérnjéherésh buzégeshjet
nga fytyrat e tyre. (155/25); Té gjithé u bindén se prapa gardhit do té ndodhte vértet dicka e
réndésishme, kur pané njé grumbull oficerésh té larté gé po vinin nga gendra e kampit dhe
sidomos kur prapa ushtaréve xhebelu, pané rojet e kryekomandantit dhe pastaj Tursun
pashané, gé erdhi dhe géndroi né kémbé mbi njé vend pak té larté. (161/27); Oficeri tjetér dhe
njé grumbull i jeniceréve géndruan gjithashtu. (172/8); —Akénxhinjté! Po vijné akinxhinjté!
(180/13); Ai pa se si radhét e ushtaréve xhebelu u dendésuan. (181/30); Njé vend i sigurt, njé
brimé, njé hendek. Hendek...llagém. (181/40); Po vjen valé e re- tha azapi. (183/37); Ata e
ndjené se dikush hyri né Ilagém si i verbér. (185/5); -Puné e véshtiré - tha njé sanxhakbe me
njé doré. (196/12); Tursun pashai po e vononte urdhérin pér té léshuar né sulm dallkéllécét dhe
serdengjeshtlerét. (197/20); Caushbashi, i ndjekur nga njé grumbull ushtarésh, u nis drejt
vendit té topave pér té arrestuar fajtorin. (198/32); Sanxhakbejlerét dégjonin dhe habiteshin
me kémbénguljen e kryevegilharxhit. (209/38); -Ti shogérohesh me jenicerét?- pyeti
kryeveqgilharxhi. (214/38); Qindra jeniceré, spahinj, azapé, vullnetaré, eshkynxhinj,
dallkéllécé, myselemé, ngjiteshin me furi népér shkallét gé kishin filluar t€ merrnin flakeé.
(234/15) .1

3akiy4ok

Hcmann Kagape e mo3HaT Kako MmucaTesl KOj HAaMEPHO I'o M30erHyBall COLMjaTHUCTUYKHUOT
peanu3aM, M Kako TaKBHM, HETOBUTE Jella Owiie mpeBeleHH U nodalieHu o]l KPUTUYApUTE U
yUTaTeIUTe HU3 LEJIMOT cBEeT. T0j co3naje Neiao O YHUBEp3aJIeH KapakTep, BKOPEHET BO
AnbGanuja. Kanape e efieH o/l HajUCTaKHATUTE €BPOIICKH MMUCATENN U HHTeNEeKTyanu Ha 20 Bek,
KaKo W YHUBEP3aJieH TJac MPOTUB ToTalUTapu3MoTt. [IpomnerTyanHo, mpu o6paboTka Ha OBOj
Tpya ce obpaborenu 86 nexcemu (100%). Bo nexcukata oJ TypcKO MOTEKJIO BO JIEIOTO
,, | BpJInHA” ce 00paboTeHu 44 nmekcuuku Typiu3mMu (56%), u 42 nekcuaku ucropusmu (44%).
Jenara Ha Kagape ce HempecyleH n3BOp 3a TOHATaMOIITHH JIEKCUYKHU U Ja3UYHHU MPOYUyBamba,

! Cure nexcHUKM eMHUIM Ce eKCLIEPIUpPaHy oj1 ea0To ,, TBpuna‘ na Memann Kanape.
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a HHE CO HamwuoT pedepar ce HameBaMme Acka OapeM MajKy Ke JaZeMe CBOj MPUIOHEC BO
JICKCHYKO-CEMAaHTUYKUTE MPOy4YyBamka Ha JellaTa Ha €/IeH O] HajrojeMuTe OalKaHCKH W
€BPOIICKH COBPEMEHH KHIKEBHUIIY.
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